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LT{ ov épodpev ABpadp OV TATEPO NUDV
gopnkévan' xotd odpko; 2 Eiyap APpadip
€€ Epymv £dKoumO, Exel kavynua. AAL 0D
npoG TV Odv. STivyap M Fpagn Aéyet;
‘Entictevoey 6& APpoap @ Oed Kol
ELoyictn avTd €i¢ dikatocvvny.

4T 8¢ Epyalopéve O eBodc od Aoyiletat
KOTA YAPLV GALDL Kot OpeiAnLLo.

ST 82 pn épyalopéve® motevovtt 88 émi
1OV dkoodva Tov doePiy, Aoyileton 1 [lioTig
avTod i Sikonoovvny, ®kabdmep kol Aavid
AEYEL TOV HOKOPLGUOV TOD GvOpdOTOL M 6
Oe0¢ Aoyiletan dukotocvvVNY YoOpig

gpyov: " Makdprot GV deédncay oi dvopiot
Kai OV EnekoAdEON GV ai dpaptiot.

8 Makdpiog vip @ od pn Aoyiontan Koprog
apoptiov.

%0 poxopIGHOC 0BV 0VTOC £ THV TEPLTOUTV
1} kol €nt v dxpoPvotiov; Aéyouev yap
6t - EhoyicOn t@ APpadp 1 ITiotic ig

dtKoosvuVNV.

1 96% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission, have APpadp TOvV matépo, UV
gvopnkéval here.  On the basis of 3.5% the NU has
evpnrévar APpocy Tov TpomdTopa fuUdY.

2 98% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission, include the definite article Tov
here.

3 This translator reckons that it was an editorial error
in Dr. Pickering’s Greek New Testament to omit the
Greek participle épyalopéve here.

4 97% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission, have & (a dative relative pronoun)
here instead of 0% (a genitive, relative pronoun).

5 98.5% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission, include 6t here.

14

ROMANS 4
NLET

PAUL EXPLAINS HOW GOD RECKONED ABRAHAM’S BELIEVING
TO HIM AS A RIGHTEOUS
1 So then, what shall we say that Abraham, the father that is
ours, has lasting lastingly found® in relation to flesh? 2 For, if
Abraham was pronounced and treated as righteous from works,
But, not before the’ God!
“Now Abraham believed the God, and it was

he has a boast. 3 For, what does the

Writing say?:
reckoned to him as righteousness.”®

4 Now, for the one who keeps on working the wage is not
reckoned in accord with grace; rather, in accord with what is owed.

5 Now, for the one who does not keep on working but keeps on
believing, resting on the One Who pronounces and treats the
ungodly as righteous, the Believing that is his is being reckoned as
a righteousness, 6 exactly as also David says concerning the
blessing on the person to whom the God reckons a righteousness
apart from works: 7 “Blessed are those, the lawlessnesses of
whom have been ejected and the moral failures of whom
have been covered over! 8 Blessed is a man to whom®
YaHWeH?!° shall by no means reckon a moral failure!”!

9 So then, this pronouncement of blessing, is it toward the
Circumcision; or, also toward the Uncircumcision? For, we say

that'? the Believing was reckoned to Abraham as righteousness.

6 96% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission, have
‘Abraham, the Father that is ours, has lasting lastingly found’ here. On the
basis of 3.5% the NU has ‘has lasting lastingly found Abraham, the forefather
that is ours’.

7 98% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission, include
th definite article ‘the’ here.

8 A reference to Genesis 15:6

9 97% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission, have ‘to
whom’ (a dative relative pronoun) here instead of ‘of whom’ (a genitive, relative
pronoun).

10 “YaHWeH’ — The Greek word here (Kvpiog) is usually translated as ‘Lord’.
However, here it is not preceded by a definite article. This translator has noted
that the New Testament use this unarticulated noun to refer to the great Old
Testament name for God which which can be transliterated as ‘YaHWeH'.
Indeed, this is the name for God in Psalm 32:2!

11 A reference to Psalm 32:1,2

12 98.6% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission,
include the word ‘that’.
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0D yap®® ovk Eottv vopog, o0de mapdfacic.

13 95% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission, include kol here.

14 54% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), have tiic nictemg TG &V Tij
axpoPvortig here. On the basis of 3% the NU has t/j¢
&v 1j] arxpofvotip TioTEWS.

15 97% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission, include the definite article Tod
here.

16 97% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission, have yap here instead of J¢.

15

PAUL EMPHASIZES THAT ABRAHAM WAS PRONOUNCED
AND TREATED AS RIGHTEOUS WHILE UNCIRCUMCISED
AND NOT IN CONSEQUENCE OF A LAW
10 So then, how was it reckoned? While being in a condition of
circumcision? Or, in a condition of uncircumcision? Not in a
a condition of

condition of circumcision! Rather, in

uncircumcision. 11 And, he received a sign which was

circumcision, a seal from the Righteousness of the Believing —

namely, the Believing in the condition of the uncircumcision. in
order that he be —

» a father of all the ones who are believing in a state of
uncircumcision, in order that the Righteousness be reckoned
also'’ to them, 12 and

» a father of circumcision to the ones not in consequence of
circumcision only; rather, also to the ones drawn up in line in
the footsteps of the Believing — namely, the Believing in a
condition of the Uncircumcision® — of the father who is ours,
of Abraham.

13 For, the Announcement to Abraham and to the seed that is
his was NOT by means of a law that he be heir of the'® Created
Order; rather, by means of a righteousness from a believing.

PAUL DESCRIBES THE LIMITATIONS AND FUNCTIONS OF LAW

14 For, if the ones in consequence of a law are heirs, the
believing has been lastingly made empty, and the Announcement
has been lastingly rendered ineffective.

15 For, the Law works up wrath.

For®®, where law is not, neither is there a going aside to a wrong
way.

17 95% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission,
include the word translated as ‘also’ here.

18 54% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (f35),
have ‘the Believing — namely, the Believing in a condition of the Uncircumcision’
here. On the basis of 3% the NU ‘the in the condition of uncircumcision
Believing’.

19 97% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission,
include the definite article ‘the’ here.

20 97% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission, have
‘For,” here instead of ‘But,” or ‘Now,’.


https://www.biblegateway.com/passage/?search=Romans+4&version=SBLGNT#fgrc-SBLGNT-4863i
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Katd to gipnuévov: OVtwg Eotan TO oméPLLaL

OO0V.
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doTv kod motficot. 22 Awd kai?® &loyicn

avTd €1g SIKOOCHVNV.

2L 20% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission, do not include the definite article
To0 here.

22 97% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission, include o0 here.

23 99% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission, include the word 1ion here.

24 97% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission, have the contraction AX\’ here
instead of 4/ ¢.

25 99% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission, include the word ‘even.’

16

PAUL EXPLAINS HOW ABRAHAM IS THE FATHER OF BOTH
JEWS AND PEOPLE FROM OTHER ETHNICITIES
16 For this reason, this righteousness must be from a believing,
in order that it might accord with grace, so that the Announcement
be firm for all the Seed — NOT to the one coming from a
background of ?® law only; rather, also to the one coming from a
background of Abraham-like believing — which Abraham is father
of us all — 17 just as it has been lastingly written: “I have lastingly

assigned you to be a father of many ethnicities,”*’

spoken
when Abraham was face to face with Him Whom he believed —
God, the Who gives life to the dead ones and the One Who
summons the things that are not as things that are — 18 the
Abraham who, contrary to hope, in a condition of hope believed,
with the result that he became a father of many ethnicities in
accord with the thing which had been lastingly said: “In this way
the Seed that is yours shall be.”?
PAUL DESCRIBES ABRAHAM’S REMARKABLE BELIEVING IN THE FAITH

19 And, not having been weak with respect to the Faith, he did
not?® consider the body that was his own as already®® been
lastingly mortified — being about a hundred years old! — and the
mortification of the womb of Sarah.

20 Now, in regard to the Announcement from the God he was
not separated from it by the Disbelief. Rather, he was
empowered by means of the Faith, giving glory®! to the God 21
and having been completely satisfied that what He had lastingly
announced He was powerful enough to do. 22 On which account,
this reaction to the Faith was even® reckoned to him as

righteousness.

26 20% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission, do not
include the definite article ‘the’ here.

27 A reference to Genesis 17:5

28 A reference to Genesis 15:5

29 97% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission,
include the word ‘not’ here.

30 99% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission,
include the word ‘already’ here.

31 ‘glory’ — here meaning ‘recognition of the attributes which raise a person high
in the estimation of another’

32 99% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission,
include the Greek word translated here as ‘even’


https://www.biblegateway.com/passage/?search=Romans+4&version=SBLGNT#fgrc-SBLGNT-4869l

17

PAUL HIGHLIGHTS THE FAR-REACHING REASON
THAT THESE THINGS WERE WRITTEN ABOUT ABRAHAM

BOVK £Ypaen 0& 61’ O TOV Hovov 8Tt 23 Now, it was NOT written for the sake of him only that “it was
ghoyicOn odtd. 2 AMAd kai St HudG oic reckoned to him.” 3 24 Rather, also for the sake of us, to whom
uéArel AoyilesOat, Toig moTEVOVOY Ml TOV it was destined to be reckoned — that is, to the ones who are
gysipavta believing the One who raised —

‘Incodv > Jesus,

Tov Kvplov udv €k vekpdv, » the Lord Who is ours from among dead ones,

% ¢ moped 00N 610 TG TAPOTTOUOTA TULADV Kol » 25 Who was handed over because of the steps in the wrong
NyépON d1d T dikaiwoty HUOV. direction that are ours and was raised on account of the
justification that is ours.

33 A reference to Genesis 15:6



